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2YMBOYAIO THX EYPQITHX

EYPQITAIKO AIKAXTHPIO TON AIKAIQMATQN TOY ANGPQIIOY

AEYTEPO TMHMA

AIIODPAXH

[Ipospuyn ap. 15605/09
O.S. ko Z.S.
Kot Tov Bedyiov
Kol 20 GAAEG TPOCPUYEG

(BAéme cvvnupévo KoTaAoYo)

To Evpomaikdé Awooctipo tov Awaiopdtov tov AvOpomov
(0ebtepo Tunua), ovvedpralovroc otic 15 NoeuPpiov 2011 oe emrponn|
AmOTELOVLEVT OO TOVG:

Isabelle Berro-Lefévre, mpoedpoc,

Guido Raimondi,

Helen Keller, dwkootéc,
ka1 Vv Francoise Elens-Passos, avazinpatpia ypouuotéog,

Aoppdvovtag vrdym TG TPOUVOQEPOUEVEG TPOGPLYEC OV
rkatatédnkav petadd 20 Maptiov 2009 kot 6 Oxtwfpiov 2010,

AoV draoképnke, exdidel TNV akOAOLOT amOPUCN:

TA IIPAI'MATIKA TIEPIXTATIKA
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Ot Tpocpehyovteg eivar S1apOpwV EBVIKOTATOV KOl EKTPOCOTOVVTOL
amd Opopovg dtknyopovg (PAéme cvvnupévo mivaxka). EiwoniBav omnv
Evponaikn Evoon v va {ntjcovv dovAio kot dmABav amd v EALGda
omov vtoPANONKaV 0g dUKTLAOGKOTNON OO TNV EAANVIKY] OLGTLUVOMIO KO
TO. QOKTUAMKG OTOTLIMUATO TOVS KotaywpnOnkav ot Pdaon dedopévomv
Eurodac. Opiopévot and avtods katébesav aitnon acviov oty EArdda.

Ot mpoopehyovteg petéfnoav ot ovvéysw oto Béiyo o6mov
katéfecav aitnon acHAov 610 Ypageio aArodammv («[.A.»).

To I'.A. e€€dmae dlatayn vo YKATOAELYOVY TN YOPO Y10 TO AOY0 OTL
10 BéAylo dev Ntav vevBuvo yoo v €€€Taon TOV ATHGE®V 0LGVAOL OV
elyav vmoPdAier ot mpooeevyovteg kot OTL NtV VOOV TOV EAANVIKGV
apy®V Vo TI €£ETAGOVV COUUP®VO PE TOV Kavovioud aptd. 343/2003 tov
Svpupoviriov g Evpdanc g 18" deBpovapiov 2003 yio tn Oéomion tov
Kpurrnpiomv Kol pnyoviGH®Y Yo TOV TPoGOlopioid Tov KPATous HEAOLS TTOL
elvar vmebBovvo oo v e€étaon aitmong acOAov mov VTOPAAAETOL GE
KpATog LEAOG 0O LITNKOO TPITNG YDPAS (KKOVOVIGHOS TOV AoLBAlvouy).

Ot TpocPevyovTeg TapamovovvTo OTL 1) LETAPOPA TOLG otV EALGS
KOT EQUPLOYY] TOL KOVOVIGHOL ToL AovPAivov emépepe moapafioorm Tov
apBpov 3 g ZopPaocng. Opiopévol mposeevyovteg vmootnpiov OTL 1
atioon ovTn cvverayotav opoing mopaPioon twv dpbpav 2, 8 kot 15 g
Xoupaong.

Ot  mpooeevyovteg vmootipillov emmAéov Ot Ogv  £TvYOV
TPAYUOTIKNG TPOCSPUYNG LITd TNV évvola tov Gpbpov 13 g ZopPaong
TPOKELUEVOL v TPOPAAOVY TIC OUTIAGELS TOLG TIC EAKOUEVEG OmO TN
Xoupaon evomov TV BEAYIKOV dikaoTnpimv.

Xe owhpopec muepounvieg peta&d 20 Maptiov 2009 xor 6
OxtoBpiov 2010, ot Bedywm Kopépvnon vrodeiydniov tpocopvd pétpa,
Kot epappoyn tov  apbpov 39 1OL KOVOVIGHOU TOL  Awaonpiov,
TPOKELUEVOD VO, AVACTOAEL 1| LETAPOPE TV TPOGPELYOVT®OV otV EAAGS.
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Me oavt v evkapio, 1 Bedywn KvBépvmon evnuepobnke yu 11
OLTIAGELS TV TPOGPEVYOVIMV.

Ye emotod] g 9™ Maptiov 2011, 10 AKOGTAPIO POTNCE TN
Belyun KvBépvnon moleg mpoaktikéc cuvEmElE OKOMELE VO OVTANGEL Ao
mv anogaon M.S.S. xata Bedyiov xor Elldoas [GC] (ap18. 30696/09, 21
Iavovapiov 2011) avapopikd pe Tig TapoVceS LITOBEGELC.

Ye O1Gpopeg muepounvies, Ol TPOGPEVYOVTEG EVNUEPOCAV TO
AOGTAPLO OTL GKOTELOY VO SLATNPTICOVV TIG TPOGPLYES TOVS TPOKEUEVOL
10iog va AdPovv amolnuioon yo v NOwn PAGPn mov vrootnpilovy OTL

VIEGTNOOV Kol VO TOVG KOTABANO0VV T 5000 KoL 1) OUKOGTIKT OUTTAVT).

Q¥ TTPOX TO NOMIKO MEPOX

Aoppavopévng voyn e opoldTNTAS TV TPOSPLYDOV MG TPOS TO.
TPUYUOTIKG TEPIGTATIKA KO TIG OUTIAOELS, TO AKooTplo Bempel avaykaio
VoL TI GLVEVOGEL Kol amopacilel va Tig eetdoet og pio LOVo amd@oo.

YrevOopiler 61t otig 21 lavovapiov 2001, to Tunua Evpeiog
XOvBeong e&édmoe amdPacn otV Tpoavaeepopevn vrodeon M.S.S., oty
ool oTIAoEIS TAPOUOLES e EKEIVES OV TPOPAAAOVY Ol TPOGPEVYOVTEG
eEetaoOnkav vd 10 mMpiopa twv pbpwv 3 kot 13 g Xoppaonc. Ztmv
amOPaoT aVTY], T0 AKAoTNP0 KATEANEE OTL VINPEE, GGV apopd To BéEAy0,
napoPioon tov apbpov 3 g LopPacng Yo to Adyo 6Tl ATOCTEAAOVTAG TOV
npooeevyovia oty EAAGOa, ov PBedywéc apyég tov eiyov exbécer og
KIvOOVOLG TTOV OTEPPENV OO TIG OVETAPKELEG TNG O0OKAGING OIGVAOV GTO
ev AMyo Kpdrtog (§§ 344-359), kabmg xou oe ocuvOnkeg kpdtnong Kot
dwPiwong oto ev Adym Kpdtog mov ftav avtiBeteg mpog 1o dpbpo avtd (§§
362-368). To Awoomplo opoing katéAn&e OtL vnpée ek PEPOVG TOV
Belyiov mapafioon tov dpBpov 13 g XOpPoacng o€ cLVOLOGUO pE TO
apBpo 3 v 10 AdYo OTL 0 WPocPevywv dev glye mpocPaorm oe Eva
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OTOTEAECUATIKO EVOIKO HEGO KATA TNG olatoyng améiaong (§§ 385-397).
Amogdoice emmhéov 0Tl O GLVETpEYE AOYOG VoL €EETAGEL TIG QUTIAOELS TOV
TPOCPEVLYOVTOS VIO TO TPicpa Tov apBpov 2 g XopuPaong (§§ 360-361).

To Awoot)plo dwmiotdvel 0Tt 01 PeAykéc apyég avéAaPav
déoevon vo EETAGOVY 01 101EC TIC OTNHOELS OICVAOL TMV TPOCPEVYOVIMV.
"Etol mpoxintel, mpakTikd, 0Tt o1 teAevtaiot o€ Oa amocstarovv otnv EALGSQ
KT EQAPLLOYY| TOV KOVOVIGHOV Tov AovPAivov.

To Awaotplo ekTnd OTL, KAT oLTOV TOV TPOTO, Ol OLTIACELS TMOV
TPOGPELYOVTIOV G PBdpoc Tov Bedyiov £tuyov mpoonkovsag Kot exapkong
enovopOwong (BAéme Noori kata Bedyiov ka1 EAlddog, déc., apB. 17182/09,
5 TovAiov 2011).

Aappavopévng vedyn avtng g Katdotaons, 1o Atkactiplo Bewpel
OTL O1 AUTLAGELS TOL TPOEPALAY OPIGUEVOL OO TOVS TPOGPEVYOVTES KATH TNG
EXLGdag etvar afdciec.

Ev xotokleidel, 10 Awkaotiplo kpivel OTL cLVIpEYovv Ol OLO
npovimofécelg mov emtpémovy ™V gpappoyn tov apbpov 37 § 1 B) g
Xoppaong. Ot dtopopéc PETAED TV TPOGPEVYOVIMV KOl TOV EVOYOUEVMV
KuPepvicev pmopovv, onuepd, va Bewpnbovv «emdvbeicegy vmd TNV
évvowa Tov GpBpov 37 § 1 B) g XopuPaong. Emumiéov, kavéva dwitepo
otoyelo GYETIKO e TO GERAGHO TOV OIKOMOUATOV TOL €yyvdTor n Zopfoon
N ta IlpotoxkoArd g Oev amoutel T ovvéyion g e&étaong tov
TPOCELYADV, VIO TNV £vvola Tov apBpov 37 § 1 in fine ¢ ZopPaonc. Katd
ocuvvénela, mPémel va. 0oBel TéAOg otV gpapupoyn tov apbpov 39 ToL
KOVOVIGLOD Kol va d1arypa@ovy o1 boBéoelg and 10 TvaK1o.

Téhog, 10 Awoaotiplo OBewpel onuoviikd vo vroypappiost Oti
Kat’ epappoyr Tov apbpov 37 § 2 g Xoupaong, propei vo amopacicetl v
EMOVEYYPOPN OTO TIVAKIO UIOG TPOSPVYNG EPOCOV EKTIUA OTL Ol GLVOTKEG
aitodoyovv Katt tétolo. EmmAéov, vrevBopiler 611 o1 mpocpevyovteg Oa
€yovv T SvvoTdHTNTO, AV GLVTPEYEL AOYOG, Vo KOTAOECOVY VEX TPOGPLYT|
Meragppaorikiy Yrnpeoia Ymoupyesiou E§wrepikwyv, Aénva
SERVICE DES TRADUCTIONS DU MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES
DE LA REPUBLIQUE HELLENIQUE, ATHENES

HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION
SERVICE, ATHENS



EINIXHMH META®PPAXH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL
TRANSLATION No. .092.22/7782

EVOTMOV 10V Awkaotnpiov, cvumeptAapPovopévng e ovvatodTnTag Vo
{ntmoovv mposwpvd pétpa otn Bdon Tov apbpov 39 tov KeVOVIGHOV TOL.

Xe 0,T1 apopd ta ortquoto oamolnuioong yw nown PAAPN, TO
Awootpro vrevBopiler 601t to ApBpo 41 g XOuPaong tov emtpémel va
emoKdoel dikoun 1Kavomoinon otov «{nuwbévta  01ddko» pOVo o€
nepintoon damictoong «rapaPioong g oppaong N tov [pwtokdAlwv
me». Ev mpoxewévo, doev vanpée mopafioon g XOpPaong N tov
[Mpotokdiiwv . Katd cvvéneia, ovdepio cuvéyelo pmopel va 600ei og
OVTA TO, CLLTY|LOITOL.

Xe 0,1t agopd To outiuUoTo KOTOPOANG TV €500V Kol TNG
OKAGTIKNG damdvng, T0 Awaotiplo vrevOupilel 6tL ot yevikég apyég mov
oémovv Vv KatafoAn tov e£60wv otn Pdon tov dpbpov 43 § 4 ToL
Kavoviopo¥ givol Kat’ovcio Opoleg pe ekeiveg mov epapuodlovior ota
mhaico tov apBpov 41 g XouPoong (BAéne Pisano kora Itoliog [GC]
(Swaypaon), apd. 36732/97, §§ 53-54, 24 OxtwPpiov 2002, ko EI Majjaoui
et Stichting Touba Moskee xata OAlovoiog (Swaypaon) [GC], apf.
25525/03, §§ 39-40, 20 AekepPpiov 2007). AAw¢ emetv, to 5000 KO 1
OKAGTIKY] damdvn dev umopovv vo KatafAnbodv ot Bdon tov dpbpov 41
mg XopuPaong moapd poévo epodcov amodeybel OTL Ol TPOoPELYOVTECS
pdypatt vroPAnOnkav e avTd, OTL AVTICTOLYOVGOV GE KOO0 OVAYKT) KOl
0Tl glvor €DAOYO OC TPOG TO VYOG TovG. EmumAéov, ta dikaotikd ££00a dev
katofdAlovior Topd povo oto PETpo mov cyetilovral pe T damcTdeica
N emwoiovpevn mapoPioon (PAEne, petaEd TOAMAGV GAA®V, Sanoma
Uitgevers B.V. xata OAlovoioag [GC], apB. 38224/03, § 109, 14
YenmtepPpiov 2010).

Ev mpoxeévm, 10 Akaotiplo SlomioT®VveL OTL 0€ GLVIPEXOVY OVTES
ot mpobmobéaelg, NTot dev Tov LVIOPANONKE Kol amddelEn e£OdWV Kot
QUOPNG KOl O TPAYUATIKOS XOPOKTPOS TV €£00mV 0ev amodelyOnke.
YVVENMG, IOPPITTEL TAL UTHUOTO Y10l E000 KO SIKOGTIKY] O0TAVN.
Meragppaorikiy Yrnpeoia Ymoupyesiou E§wrepikwyv, Aénva
SERVICE DES TRADUCTIONS DU MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES
DE LA REPUBLIQUE HELLENIQUE, ATHENES

HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION
SERVICE, ATHENS



EINIXHMH META®PPAXH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL
TRANSLATION No. .092.22/7782

[ Tovg AOYoLS avTovG, T0 AKAGTNPL0, OUOP®VA,

Amopaacilel Vo, GUVEVAGEL TIC TPOCPVYEG,

Amopaciler va amoppiyel to outpota yioo €000 Kol OKOGTIKY
damdvn,

Amopooiler vo, S1orypaYEL TIC TPOGPLYES OO TO TIVAKLO.

(vroypagn) (vroypagn)
Francoise Elens-Passos Isabelle Berro-Lefévre
Avaminpotpio I'pappatéo [1pdedpog
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IMAPAPTHMA
Apr9. | Ap10. Hpepopnyvia Ovopaort/po Exnpécomrog
TPOGPUYNG Katddeong TPOGPEVYOVTOG

Hpepopnvia yévvnong
Tomog katowkiog

1 15605/09 20/03/2009 O.S. Julie
16/01/1987 TIELEMAN
Steenokkerzeel
Z.S.
02/01/1990
Steenokkerzeel

2 17137/09 30/03/2009 AM.A. Sylvie
04/09/1992 MICHOLT
Broechem

3 27776/09 26/05/2009 H.S. Zouhaier
21/03/1989 CHIHAOUI
Steenokkerzeel

4 29130/09 04/06/2009 B.L Zouhaier
26/07/1972 CHIHAOUI
Steenokkerzeel

5 50736/09 22/09/2009 R.M.O. Sylvie
20/11/1976 MICHOLT
Steenokkerzeel

6 51057/09 23/09/2009 AR Sylvie
01/08/1985 MICHOLT
Herstal

7 64288/09 07/12/2009 K.Q. Sylvie
26/03/1987 MICHOLT
Vottem

8 2832/10 15/01/2010 AN.B. Sylvie
22/04/1985 MICHOLT
Saint-Trond

9 7233/10 04/02/2010 M.H. Emmanuelle
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31/12/1993 SCHOUTEN
Sint Andries Bruges

10 11794/10 01/03/2010 W.S. Sylvie
01/01/1987 MICHOLT
Vottem

11 13623/10 09/03/2010 W.F. Sylvie
23/09/1980 MICHOLT
Bruges

12 13624/10 09/03/2010 W.A. Sylvie
05/09/1983 MICHOLT
Vottem

13 15298/10 17/03/2010 J.K. Sylvie
31/12/1993 MICHOLT
Steenokkerzeel

14 18399/10 02/04/2010 O.A.S. Sylvie
12/08/1987 MICHOLT
Anvers

15 18424/10 06/04/2010 R.M.N. Sylvie
20/10/1979 MICHOLT
Merskplas

16 19599/10 12/04/2010 M.K. Emmanuelle
13/04/1990 SCHOUTEN
Steenokkerzeel

17 23708/10 29/04/2010 R.T.T. Peter JP LIPS
01/06/1975
Bruxelles

18 29763/10 01/06/2011 S.M.AA. Sylvie
01/01/1982 MICHOLT
Bruges

19 35894/10 29/06/2010 TK.Z. Sylvie
19/04/1982 MICHOLT
Bruges

20 49527/10 27/08/2010 F.L Sylvie
28/01/1986 MICHOLT
Bruges
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21 57379/10 06/10/2010 S.R.B.A. Sylvie
15/10/1990 MICHOLT

Vottem

AKpI1g LETAPPOUCT TOV CUVNUUEVOL EYYPAPOV OO TOL YOAALKAL.

ABMva, 15 AekepPpiov 2011.
O petappactig

AMEavdpog TTeTpovtodmovAog
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